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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫০ [আজািতক নাারঃ ৩০]

১/ িকতাবুল ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ১০. য বাি তাওহীেদর উপর ইনিতকাল করেব, স অবশই জাােত েবশ করেব - এর মান

باب الدليل عل أن من مات عل التوحيد دخل الجنة قطعا

আরবী

نكٍ، عالم نب نَسدَّثَنَا اةُ، حدَّثَنَا قَتَادح ،اممدَّثَنَا هح ،زْدِيدٍ الاخَال نب دَّابدَّثَنَا هح

معاذِ بن جبل، قَال كنْت رِدف النَّبِ صل اله عليه وسلم لَيس بين وبينَه الا موخرةُ

ةً ثُماعس ارس كَ ‏.‏ ثُمدَيعسو هال ولسكَ ريلَب ‏"‏ ‏.‏ قُلْت لبج ناذَ بعا م‏"‏ ي فَقَال لحالر

قَال ‏"‏ يا معاذَ بن جبل ‏"‏ ‏.‏ قُلْت لَبيكَ رسول اله وسعدَيكَ ‏.‏ ثُم سار ساعةَ ثُم قَال ‏"‏ يا

َلع هال قا حتَدْرِي م ل‏"‏ ه كَ ‏.‏ قَالدَيعسو هال ولسكَ ريلَب ‏"‏ ‏.‏ قُلْت لبج ناذَ بعم

لاو دُوهبعنْ يادِ ابالْع َلع هال قنَّ ح‏"‏ فَا ‏.‏ قَال لَمعا ولُهسرو هال قُلْت ادِ ‏"‏ ‏.‏ قَالبالْع

هال ولسكَ ريلَب ‏"‏ ‏.‏ قُلْت لبج ناذَ بعا م‏"‏ ي قَال ةً ثُماعس ارس ا ‏"‏ ‏.‏ ثُمىشَي وا بِهشْرِكي

هال قُلْت كَ ‏"‏ ‏.‏ قَاللُوا ذَلذَا فَعا هال َلادِ عبالْع قا حتَدْرِي م ل‏"‏ ه كَ ‏.‏ قَالدَيعسو

ورسولُه اعلَم ‏.‏ قَال ‏"‏ انْ لا يعذِّبهم ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৫০। হাাব ইবনু খািলদ আল আযদী (রহঃ) ... মু’আয ইবনু জাবাল (রাঃ) থেক বণনা কেরেছন। িতিন বেলন,

আিম এক সময় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর বাহেনর িপছেন বসা িছলাম। আমার ও নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম -এর মােঝ হাওদার কাঠখ ছাড়া আর কান ববধান িছল না। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন, হ মু’আয ইবনু জাবাল! আিম বললাম ইয়া রাসুলাাহ! বাা হািযর; আপনার আনুগত

িশেরাধায! তারপর িতিন িকছুদুর অসর হেয় আবার বলেলন, হ মু’আয ইবনু জাবাল! আিম বললাম, বাা

আপনার খদমেত হািযর, আপনার আনুগত িশেরাধায, হ আাহর রাসুল! তারপর িতিন িকছুদুের আসর হেয়

আবার বলেলন, হ মু’আয ইবনু জাবাল! আিম বললাম, হ আাহর রাসুল! বাা আপনার খদমেত হািযর,

আপনার আনুগত িশেরাধায।

িতিন বলেলন, তুিম িক জােনা বাার উপর আাহ তায়ালার কী হক রেয়েছ? আিম আরয করলাম, আাহ এবং
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তার রাসুলই তা ভাল জােনন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, বাার উপর আাহর হক এই য,

তারা তাঁর ইবাদত করেব এবং তাঁর সে কান িকছুেক শরীক করেব না। তারপর িকছুদুর চলেলন। নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আবার বলেলন, হ মু’আয ইবনু জাবাল। আিম আরয করলাম, বাা আপনার

খদমেত হািযর, হ আাহর রাসুল! আপনার আনুগত িশেরাধায। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন,

তুিম িক জােনা, এেলা করেল আাহর কােছ বাার কী হক আেছ? আিম বললাম, আাহ ও তার রাসুলই ভাল

জােনন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আাহ তায়ালা তােক শাি িদেবন না।

English

It is narrated on the authority of Mu'adh b. Jabal:
I was riding behind the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and there was nothing between him and
me but the rear part of the saddle, when he said: Mu'adh b. Jabal: To which I
replied: At your beck and call, and at your pleasure, Messenger of Allah! He
moved along for a few minutes, when again he said: Mu'adh b. Jabal: To
which I replied: At your beck and call, and at your pleasure, Messenger of
Allah! He then again moved along for a few minutes and said: Mu'adh b.
Jabal: To which I replied. At your beck and call, and at your pleasure.
Messenger of Allah He, (the Holy Prophet) said: Do you know what right has
Allah upon His servants? I said: Allah and His Messenger know best. He (the
Holy Prophet) said: Verily the right of Allah over His servants is that they
should worship Him, not associating anything with Him. He (the Holy
Prophet) with Mu'adh behind him, moved along for a few minutes and said:
Mu'adh b. Jabal: To which I replied: At your beck and call, and at your
pleasure, Messenger of Allah! He (the Holy Prophet) said: Do you know what
rights have servants upon Allah in case they do it (i. e. they worship Allah
without associating anything with Him)? I (Mu'adh b. Jabal) replied: Allah and
His Messenger know best. (Upon this) he (the Holy Prophet) remarked: That
He would not torment them (with the fire of Hell).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মু‘আয িবন জাবাল (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7841

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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